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A MAGYAR KÖNYYKERESKEDŐK EG-YLETENEK KÖZLÖNYE. 

VII. évfolyam. BUDAPEST, 1 8 8 4 . január 3 0 . 3. szam. 

Újonnan meg-jelent könyvek.*) 
Magyar nyelven. 

Általános magyarországi gyógyszerész-egylet Bpesten. 
G y ó g y s z e r - á r s z a b v á n y az 1872-ik évben kiadott „Magyar 

gyógyszerkönyv u -hez 8 annak 1883-iki függelékéhez. Hiva-
talos kiadás. Bpest. 1884. (N. 8-r. 36 1) ? 

Auer József Budapesten. 
Villáin. Szak- és közérdekű ismereteket terjesztő hetilap a 

telegraf, telefon, viLamos világítás, villamos erőátvitel s 
egyáltalában a villamosság mindenféle alkalmazásának kö-
réből. Szerkeszti Rácz Sándor. JV-ik évf. Budapest, 1884. 
(4-r. 1—64 1.) Előfizetési dij egy évre 8 frt. Egyes szám 

16 kr. 

Eggenberger-féle könyvkereskedés Budapesten. 
Korbuly Imre dr. Magyarország köz joga illetőleg a magyar 

allamjog rendszere. A 4-ik kiadást ŝ  j tó alá rendezte Fésűs 
György Bpest, 1884. (N. 8-r. X l l , 411 1) 4 frt. 

Franklin-társulat Budapesten. 
Budapes t i - s zemle . Szerkeszti Gyulai Pál. 86. szám. 1884. 

Eeuruár. Bpest, 1884. (N. 8-r. 161—320 1.) 1 írt. 

„Garaboncziás" szerkesztősége Győrött. 
G a r a b o n c z i á s - d i á k n a p t á r a az 1884-ik szökő-esztendőre. Kato-

likusok, protestánsok, zsidók, istentelenek, pogányok, szóval 
mindeu emoer számára szerkesztette és kiadta: Garabon-
cziás diák nevében: Szávay Gyula 2-ik kiad. Győr - (N. 8-r. 871.) 

50 kr. 
Grill K. udv. könyvk. Budapesten. 

V á r a d i Antal dr. A z aesthetikai testtartás- és mozgástan kézi-
könyve függelékül : Illemtan. Bpest, 1884. (K. 8-r. 140 1.) 

1 Irt 20 kr. 

A „Katholikos család ' szerkesztősége Budapesten. 
K e r e s k é n y i Gyula. A vesztaszűz. Kegéuy a kereszténység első 

korszakából. Német eredetiből átdolgozta — . Bpest, 1884. 
(8 r. 189 l.) 60 kr. 

Kilián Frigyes Budapesten. 
Lo\. .s»y Sándor. A Murányvölgy murány-nagyrőczei szakaszá-

nak földrajza. Geograliai tanulmány, önálló vizsgálatok 
alapjan. Bpest. 1884 (N. 8-r. 40 1.) Bizom. 40 kr. 

M a g y a r v a s ú t i évkönyv 1882. V- ik évfolyam. Szerkeszti : 
Vörös László. Bpest, 1883. (N. 8-r. LX1V. 601 1.) Bizom. 

4 frt 50 kr. 
N e m z e t g a z d a s á g i szemle. Havi folyóirat a nemzetgazdaság, 

pénzügy és statistika köréből. Szerkeszti György Endre. 
V i l i . évfolyam 1884. I-ső füzet. — Január. Bpest, 1884. 
(N. 8-r. 88. 1.) 80 kr. 

Kókai Lajos Budapesten. 
Tóth Kálmán (Könyves). A hit temploma. Egyházi beszédek 

részben Spurgeon nyomán. IH-ik kötet. Budapest, 1884. 
(8-r. IV, 246 1.) 2 frt. 

*) Könyvészetünk minél teljesebbé tétele végett felkéret-
nek a t. kiadók, hogy kiadványaik egy-egy példányát megjele-
nés után azonnal, a „Csak szorosanu-egyiet czime alatt bekül-
deni szíveskedjenek. 

Kölcsey egyesület Aradon. 
Évkönyve . A K ö csey egyesület - . 1 8 8 1 - 1 8 8 3 . Szerkesztette: 

dr. Marki Sándor. Arad. 1884. (N. 8-r. 255 1.) ? 

Lampel Róbert (Wodianer F.) Budapesten. 
B e l i c z a József. Magyar nyelvtani kézikönyv. IV-ik füzet. A 

népiskola V. VI. osztályú növdudékei számára 2-ik átnézett 
kiadás. Bpest,__ 1884. (K. 8-r. 134, I 1.) 40 kr. 

K o v á c s Kálmán. Öt edző sport (gyaloglás, futás, kerékpározás 
i s ököivivas) zsebkönyve. 1884. Bpest, 1884. (16-r. -73 1.) 
Bizom. i i rt. 

L a n g e Henrik dr. uj iskolai atlasza huszonhárom színezett lapon. 
Magyar nyelvre alkalmazta dr. Cherven F. 7-ik jav . kiadás. 
Bpest, 1884. (4 r. 28 1.) 70 kr. 

T ö r v é n y e k , 1883. évi gyűjteménye. Jegyzetekkel és magyará-
zatokkal. 111-ik füzet : X X X . — X L V I . Budapest.. ÍS84. 
(N. 8-r. 153—283, II 1.) 1 frt. 

— Ugyanaz teljesen. Bpest, 1884. (N-r. 283 II 1.) 2 frt. 
— Ugyanaz zsebkiadás. Bpest. 1883. (16-r. 567 IV 1.) 2 frt. 

Ifj. Nagel Ottó Budapesten. 
B o i y g ó bács i (Erdélyi Gyuhi) Kis pajtások könyvesháza Szerk. — . 

Bpest, év nélk. (8-r. 52 1.) Bizom. " 30 kr. 
D o b o z i István. A községi közigazgatás kézikönyve. (Pót-füzet.) 

A legújabb törvények alapjáu. Bpest. 1884. (8-r. 229, II 1.) 
1 frt. 

K á l n a y Nándor. < sesztve község történele és leírása. Bpest, 
1884. (N. 8-r. 68 1 ) Bízom. 50 kr. 

S z a b ó Kálmán. Czikkek a természettani földrajzból. Bpest, 1883. 
(12-r. 56 1.) Bizom. ' 60 kr. 

Pfeifer Ferdinánd Budapesten. 
N e m z e t i színház könyvtára. 151: L e u v é n és B e a u p i a n . 

A nürnbergi baba. V i g opera egy felvonásban. Ford. Havi 
Mihály. Zenéjét szerzette Ádám Adolf Bpest, 1884. (8-r. 30 l.j 

40 kr. 

Ráth Mór Budapesten. 
A r a n y János összes munkái. 16-ik füzet. Bpest, 1884. (8-r. IV-ik 

kötet 321—448 1) 60 kr. 
— Ugyanaz díszkiadás. Bpest, 1884. (N. 8-r. IV- ik kötet 

321—448 1.) 1 frt. 
Eö tvös József összes munkái 6- ik füzet: Magyarország 1514-ben. 

1-ső füzet. Bpest. 1884. (8-r. V i l i , 1—112 1.) 50 kr. 
H i ibner Sándor b. Séta a világ körül. 5-ik tüzet. Bpest, 1884. 

(8-r. 401—402, I 1. és 11-ik kötet 1—80 '.» 40 kr. 

Révai testvérek Budapesten. 
B r ó d y Sándor. Nyomor. Természet után. Bpest. 1884. (8-r. 209,1 1.) 

Bízom. 1 frt 50 kr. 
K a r c z a g Vilmos. Ma és mindig. Bpest, 1884 (K. 8-r. 151 1.) 

1 frt 50 kr. 
M e z ő g a z d a s á g i szemle . Havi folyóirat. Szerkesztik és kiadjáb.: 

Cserháti Sándor és dr. Kosutány Tamás. II. évfolyam 1-ső 
füzet. (Január). Magyar-Óvár, 1884. (N. 8-r. 48 1.) Lizi .50 kr. 

Szerzők saját kiadásaikban. 
H a r m a t h Domokos. Te lekkönyvi kalauz. Kézikönyv telek-

könyvi ügykezelésben sierkeszté —. Sep6Í-Szt.-György. 
1884. (12-r. VIII , 119 1.) Szerző 1 frt. 
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Kele Antal. Az uj magyar gyorsírás tankönyve. Nyelvünk ter-
mészetéhez alkalmazva, s különös tekintettel a magántanu-
lásra. Bpest, 1884. (8-r. VIII, 150 1.) Szerző N.-Kanizsán. 

1 frt 50 kr. 
K o n c z Sándor. Rajzok és elbeszélések. Szeged, 1884. (8-r. 160 1.) 

Szerző 1 írt 20 kr. 

Szüts és társa Budapesten. 
Deinocr i tos N-r. 2. A keresztény-zsidó házasság a parlamentben 

és a főrendiházban. Bpest. 1884. (N. 8-r. 24 1.) 40 kr. 

Tettey Nándor és T á r s a Budapesten. 
A g r á r kérdésünkrő l gondolkozó fök számára. Bpest, 1884. 

(8-r. 6 1. és 1 tábla) Bizom. 1 frt, 

Tettey-féle kiadóhivatala (Benkő Gyula) Budapesten. 
Énekes könyv. Ágostai hitv. evangyelmi hivek számára. 4-ik 

bőv. kiadá-. Békés-Csabán, 1884. (8-r. X , 280 és 32 1.) 
Bpest, bizom. 1 frt. 

Pénzügyi törvények és rendeletek tárháza. 3-ik füzet. Bpest, 
1884. (N\ 8-r ' 97—144 1.) 30 kr. 

Táborszky és Parsch Budapesten. 
Fahrbach Fülöp ifj. 178 mű. Négyes fogat. Gyorspolka_ zon-

/ gorára J5 kr. 
j — 179 mü. Paraszt vigalom. Mazur polka 75 kr 

Sajtó alatt lévő müvek. 
„ M a g y a r po lgár" nyomd. K o l o z s v á r o t t : 
Szacsvay Imre. Tiz év története a kolosvári nemzeti szinház 

beléletéből. Előfizetési ár 1 frt 20 kr. 

Szerzők saját k iadása ikban : 
D u r a Máté H.-M.-Vásárhely. Rózsalevelek. Versek. Előfiz ár 1 frt. 
Jankovieh Gyula Budapest. (Magyar utca 40 sz.) A spiritizmus 

eredete történeti fejlődése és elterjedése. Előfiz. ár 1 frt 40 kr. 
) Ifj. Kiss József Bpest (Mária Valéria utca 11. sz. II. em.) A 

villanyos távirás kézikönyve. Előfiz. ár 2 frt. 
Szávay Gyula Győr. („Garabonciás" szerk.) „Első kötet" c. al-

kalmi, élces és csipős versgyűjtemény. Előfiz. ár 1 frt. 
Vékey Zsigmond Budapest (gr. károlyi-utca 24. sz. I. em). 

Utazásaim a föld körül. Előfiz. ár 2 frt. 

Ungár József Szatmártt. 
Kóta i Lajos. Alkalmi imák helv. hitvallású növendékek számára. 

3-ik jav. kiadás. Szatmár, 1884. (16-r. 16 1.) 6 kr. 

Főtiszt. Véghseö Miklós káplány Hajdu-Dorogon. 
Egyház i szerkönyv , gprög katholikus. (Enchologion). Debre-

czen, 1883. (4-r. 168, III 1.) 2 frt.; kötve 2 frt 50: disz-
kötésben. 3 frt. 

L i t u r g i á j a , aranyszájú siíent Ját.os atya szent és isteni - . 
vagyis az újszövetségi vérontás nélküli szent áldozat be-
mutatásának rendje kiegészítve több oltári imával és egy-
házi énekkel a magyarajku görög szertartású katholikusok 
lelki épülésére. Debreczen, 1882. (4-r. 90, II 1.) 50 kr. kötve 
70 l<r; diszkötésben 1 frt 10 kr. 

Wilckens és Waidl Budapesten, 
Leányvi lág . Szerkeszti Kalocsa Róza. I. évf. 1—2 szám. Bpest, 

1884. (4-r. 1 - 3 2 1.) Előfizetési ár egy évre 3 frt. 
Magyar i f j ú s á g lapja, a. Szerkeszti dr. Toldy László. I. évf. 

í - 2 . szám. Bpest, 1884. (4-r- 1 - 3 2 1.) Előfizetési ár egy 
évre 3 trt. 

Winter Zsigmond Nagyszombat. 
I f j ú s á g i szinház Szerk. dr. Komlóssy Ferencz. 4—5. szám. 

N.-Szombat 1883. (16-r.): 
4. H e r m á n J. Zrinyi, vauy Szigeth megvétele. Szomorú-

játék 4 felvonásban előjátékkal. Német után. (53 1) 25 kr. 
5. L e ss i n g . A kincs. Vigj . 1 felvonásban. (57 1.) 20 kr. 

— Ugyanaz, az 1 - 5 szám egybekötve 60 kr. 

Idegen nyelven. 
Buzárovits Gusztáv Esztergomban. 

Zádor i Joanem Ev. Syntagma theologiae dogmaticae funda-
mentális Strig'onii 1883. (Ln. 8-r. 618 lap.) 4 frt. 

Stampfel Károly Pozsonyban. 
F e u e r w e h r Ze i tung, — illustrirte westungarische —. 1884. év. 

folyam- 1-ső szám. Előfizetési ár egy évre 1 frt 50 kr. 

Zenemüvek. 
Menner és Schleuning Szegeden. 

Moor Eni. op 10 Polonaise brillanté (re min) pour le violou 
avec accompagnement de Piano. 2 írt. 

Rózsavölgyi és T á r s a udv. zenemükeresk. Budapesten. 
Báníi Sándor. „Krricsi" Gyorspolka zongorára. 60 kr. 

Meister Martin! 
Und seine Gesellen? — Nein ! Nur Meister Mar-

tin, der feine Geselle alléin! — Eine erbauliche Fami-
! lienhistorie, so sich zugetragen ira Jahre des Heils 1883. 

Es waren einmal zwei Franzosen, der eine hiess 
' Sirven, der andere Leverdier. Diese zeugten mit Zo-

la's berüchtigter „Nana" eine Tochter und tauften sie 
die „Tochter Nanas". — Weiters war einmal ein Hol-
lánder, der hiess Mach; dieser war der Tochter Nanas 
deutsch-ungarischer Vater, und als der Mach, der ach! 

; schon schwach, wieder einmal „abmachte", bekam die 
Tochter Nanas andere Váter, und gleich zwei auf ein-

: mai, so dass der arme Balg nun schon der Váter fiinfe 
zahlte. Nun war aber die Tochter Nana's ein gar ver-
wöhntes Kind. Wie alle Französinen liebte sie die 

j Toillette iiber Alles. Yater Mach ging schier an dieser 
Leidenschaft seiner Tochter zu Grundé. Denn er stat-
tete das Kind in einer A usgabe mit gewöhnlichen Haus-

\ gewand mit zwei Volans (Volumes ?) aus, dann aber 
schmückte er sein Töchterlein mit einem feinen illustrir-

/ ten Sonntagskleide mit 15 Faltén (Heften?), um sie 
an Mann zu bringen. Mit dieser Garderobe ward Andree 

• den neuen Vatern zu eigen. Doch ein Carneval ver-
ging nach dem anderen, aber Nana's Tochter blieb 

; sitzen. Das verdross die neuen Vater sehr und sie be-
< schlossen, da Andree nicht „gehen" wollte, die lástige 

Tochter „um jeden Preis loss zu werden". — Und es 
war auch ein Zauberer im Reiche, der hiess Meister 
Martin, und war in beiden Reichshalften weit und 
breit bekannt als wunderthatiger Mann der „schwar-
zen Kunst", besonders aber im Zu- und Abtragen von 
(Geistes) Kindern. An diesen wandten sich die Raben-
váter Andree's und baten ihn um Hiilfe und Beistand. 
Und Meister Martin sprach: „Ihr raudigen Kürschner, 
da ihr den Balg nicht fegen wollt, so wijl ich euch 
helfen, eure Tochter losszubringen, doch darf es Nie-
mand erfahren, dass ich es bin, der seine Hand im 
Spiele hat, wobei anderer Menschen Kinder „Haare 
lassen" werden." — So der weise Zauberer Meister 
Martin. Und sofort nahm er eine unterm Galgen auf-

' gelesene Krahenfeder, tauchte selbe in echtes St. Leou-
; hardiblut, das er vom Bodendach holté und schrieb 
£ auf celluloses Buttenpergament schwarze Zeichen, kleine 
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und grosse, krumme und gerade und sandte diese 
Zauberbriefe an seine hörigen Vasallen im weiten 
Reiche aus. Und siehe da! die „Freier" strömmten aus 
allén Ecken herbei und „begehrten" Nana's Tochter 
ura die Wette. Weil man aber die Braut in ihrem 
feinen illustrirten Sonntagsgewande mit 15 Faltén gar > 
bald „unter die Haube" brachte, das Begehr aber 
noch ein grosses blieb, so verfiel Meister Martin der \ 
Zauberer auf ein Mittel, die übrigen Freier mit unge-
leimten Papieren auf den Leim zu bringen, mit ande-
ren Worten, Meister Martin stopfte die gewöhnliehen 
Alltagsgewánder der Tochter Nana's mit schundigem 
Papiere aus, und hing die so ausgestatteten Balger 
den getauschten Freiern an den Hals. Die betrogenen 
Freier merkten alsbald, dass hier der Zauberer Meister 
Martin seinen Schabernak spiele und zogen ihn hart 
ins Verhör. Aber ein geriebener Mann, wie er war, 
zog er sich mit der feinen Ausrede aus der Schlinge, 
dass an dem ganzen Schwindel die Rabenviiter schuld 
waren und er nur auf vieles Bitten seine Zauberfirma 
zum Schabernake „hergeliehen" hábe, natürlich „aus 
Gründen", welche die Freier „nichts angehen". Und 
so mussten denn die hintergangenen Freier mit langen 
Nasen abziehen. Die Rabenváter und Meister Martin 
aber lachten sich ins eine Faustchen und theilten mit 
dem Andern den Profit unter sich, den ihnen die Aus-
heirathung der Tochter Nana's einbrachte. — Hier 
endet die Historie von Meister Martin. — Du aber 
geduldiger Leser, der du diese Historie mit Langmuth 
gelesen, folge mir nun in das geheiine Archiv, wo ich 
dir das siebenmal versiegelte Bucii mit sieben Ketten 
zeigen werde, aus welchem ich die Historie von Meister 
Martin entnommen habe. Hier, lieber Leser, gebe ich 
dir die Deutuug, möglichst treu aus dem Chaldaischem 
iibersetzt: 

1. Abschni t t . Um mit den geringen Auflage-
resten schnell zu raumen, offerire ich Ihnen die ele-
gant ausgestat te ten und g e s c h m a c k v o l l il-
lus t r i r t en Romane: Die Tochter Nana's in 
15 Heften a 20 kr. für nur je 1 H 

M a r t i n 
Zauberer. 

2. A b s c h n i t t . Statt der offerirten elegant aus-
gestatteten illustrirten Ausgabe von der Tochter Na-
na's in 15 Heften sandten Sie uns 4 Explre einer 
nicht iilustrirten Ausgabe auf Sehundpapier gedruckt 
in 2 Banden Dass doch heutzutage nichts ohne 
Schwindel ablaufen kann! 

(Unterschriít unleserlich.) 
Poststempel Szegedin. 

3. Abschn i t t . Ich beehre mich Ihnen anzuzei-
gen, dass die Ihnen gesandten 4 Explre Tochter Na-
na's von Herren K ürsc hner u. Co. (vormals M. u. Co.) 
geliefert worden sind, an die Sie Ihre Reclamation 
gefl. directe leiten wollen. — — Und nun in Ihrem 
Style weiterü Ich habe den Herren K. u. Có. zum 
Ausverkaufe ihrer Restvorrathe von Nana meine 
F i r m a aus Gründen, die S ie gar nichts an-
gehen zur V e r f ü g u n g g e s t e l l t . Leider habe ich 
nicht bedacht, dass heutzutage nichts ohne Unf la -
t h i g k e i t e n ablaufen kann. 

M a r t i n . 
Zauberer. 

So, lieber Leser, jetzt wird dir meine Historie 
hoffentlich verstandlich sein. Nehme sie dir zu Gemüthe 
luid gehabe dich wohl. 

Spectator secundns. 

Könyvlefoglalás. 
„La Sociéte de Berlin", ez a cime egy a ,.La 

Nouvelle Revue folyóirat hasábjain megjelent elbeszé-
lésnek, mely Vaszili Pál pártsi iró tollából eredt. Az 
emiitett elbeszélés élénken illusztrálja a berlini maga-
sabb köröket, melyekről nem nagyon hizelkedőleg szól. 
Berlinben, hol német nyelvre fordították, óriási feltű-
nést keltettek ezek az elbeszélések, olyannyira, hogy 
végre tegnap lefoglalták és elkobozták. Ez elbeszélések 
fordításának és kiadásának jogát Magyarországra: Mme. 
Adame a „La Nouvelle Revue" kiadótulajdonosa Ne-
ményi Ambrusra ruházta át. Grimm Gusztáv fővárosi 
könyvkereskedő ezalatt Neményi hire-tudta nélkül le-
forditatta a nevezett munkát és is forgalomba hozta. 
Netnényi ez ellen jogorvoslattal élt és tegnapi kelettel 
a következő keresetet intézte az V. kerületi járás-
bírósághoz : 

Tekintetes kir. járásbíróság ! 
A Párisban megjelenő „La Nouvelle Revue" cimű 

folyóiratban, melynek kiadótulajdonosa az A) alatt csa 
tolt bizonyítvány tanúsága szerint Adam Julietta asz-
szony, megjelent egy „La Société de Berlin" cimű el-
beszélés gróf Vaszili Páltól, a mint et a B) alatti pél-
dányból kitűnik. 

Ezen elbeszélés fordításának és kiadásának kizá-
rólagos jogát a B) alattiból kitünőleg a kiadótulajdonos 
magának fentartván, evvel később a C) és D) alatti 
levelek tanúsága szerint engem bizott meg, illetve e 

; mű fordításának és kiadásának kizárólagos jogát én 
| reám ruházta. Ennek dacára Grimm Gusztáv helybeli 

bej. könyvkereskedő — a nélkül, hogy erre a legki-
sebb jogosultsággal is birt volna — az E) alatti tanu-
sága szerint ezen művet leforditatta és forgalomba 
hozta. 

Minthogy pedig alperes ezen törvénytelen eljá-
rása kizárólagos fordítási és kiadói jogomat sérti, (mi-
nek orvoslását külön perrel kérelmezni fogom) én pe 

, dig kizárólagos jogomat a C, és D. alattiakkal (mely 
utóbbi sajátkezüleg Íratván és aláíratván, teljes hitelt 

. érdemlő magánokiratot képez) igazolom és minthogy a 
fordításoknak az E. alatti szerint kimutatott forga-
lomba hozatala jogaimat veszélyezteti és igy az 1881. 

< 60. t.-c. 237. §-nak a) poutja fönforog, ennélfogva F. 
alatt vallott ügyvédem által az iránt esedezem a tekin-
tetes kir. járásbíróságnál, mint az 1881. 60. t.-c. 238. 
§. szerint illetékes bíróságnál: „miszerint Grimm Gusz-

í táv budapesti lakos bej. könyvkereskedő ellen a nála 
megjelent „Die berliner Gesellscliaft" cimű könyvekre 
a zárlatot, tekintettel arra, hogy a késedelem pótol-
hatatlan veszélylyel jár — az 1881. 60. t.-c. 239 §-a 
értelmében előlegesen, az ellenfél meghallgatása nélkül 

| elrendelni, ennek foganatosítására a birói végrehajtót 
kiküldeni és zárgondnokul az 1881. 60. t.-c. 240. §-sa 
értelmében dr. Heinrich Béla ügyvéd urat budapesti 
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lakos, kinevezni méltóztassék. Megjegyzem még, hogy 
a költség megállapítására vonatkozó kérelmet fentartom 
magamnak. Tisztelettel dr. Neményi Ambrus. 

Az V-ik kerületi járásbíróság e kérelemnek helyt 
adott s e végzéshez képest ma Tipula Aurél, a biró-
sági kiküldött dr. Heinrich ügyvéddel és magánpana-
szos jogi képviselőjével a Wilckens és Waidl-féle nyom-
dában megjelent, hogy a már kinyomott példányokat 
lefoglalja. Minthogy itt a kérdéses munkát meg nem 
lelték, elmentek Grimm Gusztáv könyvkereskedésébe, 
hol szintén hasztalan kutatták a szóban forgó köny-
veket s igy a zár alá vételt foganatosítani nem lehetett. 

A „ C s a k s z o r o s a n " könyvkereskdő segédek 
egylete í'. hó 16-án tartá meg rendes évi közgyűlését. 
E gyűlésről, mely az egylet működését legkedvezőbben — 
tükrözteti szemünk elé — most térszüke miatt nem 
szólhatunk bővebben, de fen tartjuk magunknak (a 

tisztelt szerkesztő ur engedelmével) arról e lap hasáb-
jain belől, legközelebb még visszatérni. 

A „Csak szorosan" c. budapesti könyvkeres-
kedősegédek-egylete elnöksége ezennel értesiti a t. fő-
nök urakat s kartársakat, hogy a helyeszközlő iroda 
vezetését ezentúl az egylet alelnöke — G l ü c k S a m u , 
ifj. N a g e l Ottó ur üzletében— kezeli, s kéri mind-
azokat, kik ez ügyben tájékozást szerezni kivánnak, 
szíveskedjenek hozzá fordulni. 

Budapest, 1884. 

Horovitz Lajos 
elnök. 

Révai Ödön 
titkár. 

P. T . 

Hiedurch beelire ich mich Ihnen mit-
zutheilen, dass mein treuer und eifriger 
Mitarbeiter Herr Ludvvig Horovitz am 
heutigen T a g e als A s s o e i é in meine Sor-
timents-Buchhandlung eingetreten und 
die selbststándige Leitung derselben über-
nimmt, wahrend das Verlagsgeschát't auch 
fernei'hin unter meiner speciellen Leitung 
stehen vvird. 

Budapest, 1. Janner 1884. 
Hochachtungsvoll 

L U D W I G A I G N E R . 
246. 

T . c. 

Ezennel van szerencséin értesíteni, hogy 
hűséges és buzgó első-segédem, H o r o -
v i t z L a j o s úr a mai napon sortiment-
könyvkereskedésembe t á r s k é n t belép s 
annak önálló vezetését átveszi, mig ki-
adói üzletem ezentúl is személyes veze-
tésem alatt marad. 

Budapest, 1884\január 1-én. 
Tisztelettel 

A I G N E R LAJOS. 

L ö v y Adolf S.-A.-Ujhelyen. 
keres : 

1 Steffen's mezőgazdaság k ö n y v e eplt. 
1 Szépessy g ö r ö g nyelvtan I. (bármily 

állapotban). 
2 Kodolányi , gazd. zsebnaptár. 

254. 

Ifj. Berger Sámuel N.-Váradon. 
keres : 

1 Dnmas, Három testőr. 
1 „ Husz év múlva. 

249. 

In einer deutschen Stadt Oberungarns 
mit lebhaíten Verkehr, guter Umgegend, 
und intelligentem Publikum, ist eine im 
beeten Betrieb befindliche Buch- und 
Papierhandlung verbunden mit Leihbi-
bl iothek und Buchbinderei wegen Krank-
lichkeit des Eigenthümers sotort zu ver-
kaufen. 

Ernste Anfragen w o ertheilt die Expe -
dition dieses Blattes. 

247. 3 — 1 . 

Kérelem! 
A t. kiadó urakat felkérem, miszerint 

ezentúl r é g i b b k i a d m á n y a i k b ó l m e g -
r e n d e l é s n é l k ü l ne küldjenek semmit, 
mivel ellenesetben kénj te len lennék ilyen 
küldeményeket a k ö l t s é g e k f e l s z á m í t á s a 
m e l l e t t visszaküldeni. 

Előforduló esetnél ezen kérelmemre 
hivatkozni f ogok . 

Kiváló tisztelettel 
Eperjes, 1884. január. 

250. R É V A I SAMU. 

Keine Disponenden 0. M. 84. 
Budapest S. Z I L A H Y . 
'252. 

Budapesten egy nagy ódon könyvrak-
tár, — a hol egy , néhány ezer forinttal 
biró fiatal ember, magát igen előnyösen 
önállósíthatja, — kedvező feltételek mel-
lett eladó. 

Ajánlatok „G. P." j egy alatt Aigner 
La jos úrhoz küldendők. 

251. 

Előleges értesítés. 
Van szerencsém ezennel b. tudomá-

sára juttatni, hogy február hó első nap-
jaiban jelenik meg nálam az 

E Z E R - E G Y É J S Z A K A 

teljes magyar kiadásának első füzete dí-
szes kiállításban, képekkel. E g y füzet 
bolti ára 30 kr. 

Kérem azon t. cégeket, kik e mű ter-
jesztésével foglalkozni szándékoznak, szí-
veskedjenek szükségletöket előre is tu-
datni velem. 

Részletes értesítés a füzet megjele-
nésekor jelenend meg. 

Tisztelettel 
Bpest, 1884. jan. hó. 

N Á D O R K Á L M Á N 
könyvárus. 

248. 

P. P . 
Hiermit mache ich die höfi. Anzeige, 

dass ich das seit 15 Jahren in gutem 
Renomee stehende Buch-, Papier- und 
Musikalien-Geschaft des Herrn B . Fisc l i 
in Munkács kíiuflich übernommen habe, 
daher mein früher in Sátor-Alja-Ujhely 
befindliches Geschiift liquidirte und mit 
dem Munkácser vereinigte. Meine Co-
missionen wird Herr Róbert Hoffmann in 
Leipzig und Herr S. Zilahy in Budapest 
besorgen. 

Ich bitté die Herrren Buch- und Musi-
kalien-Verleger um direkte Verbindtm-
gen und um gütige Contoeröffnung. 

Hochachtungsvoll 
Munkács. 

COLOMAN F A R K A S 
(in Firma. Farkas Kálmán.) 

253. 
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